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Pièce no. Description No. manuf.
20-214 Contrôleur de freins Prodigy (2 à 8 roues) 90185
20-214-1 Harnais de rechange 7894
20-214-2 Support de fixation de rechange 7686

Tekonsha présente le PRODIGYMC, la plus intelligente et avant-gardiste approche pour les
contrôleurs de freins de remorque. Le PRODIGY, ne requérant pas de nivellement manuel, est une
percée technologique parmi les contrôleurs activés par inertie. Muni d'un dispositif auto-réglable de
détection semblable à ceux utilisés dans la technologie dans les missiles téléguidés permet une instal-
lation facile et flexible – de presque horizontal jusqu'à presque vertical – le PRODIGY s'ajuste de lui-

même à la position du véhicule tracteur.

GARANTIE À VIE

Pièce no. Description No. manuf.
20-211 Tekonsha Voyager 9030 (2 à 8 roues) 9030

CONTRÔLEURS DE FREINS ÉLECTRIQUES

Le modèle Voyager incorpore le détecteur breveté de Tekonsha et est le meilleur achat pour le
freinage en douceur et sécuritaire de la remorque. Son format compact et son témoin lumineux bico-
lore LED, assurant que les freins sont appliqués, font du Voyager un instrument extrêmement versa-
tile. Le Voyager minimise l'interférence avec le système électrique du véhicule tracteur, utilise un
connecteur de 4 contacts, a un réglage étendu et est compatible avec la plupart des véhicules. Le
Voyager est couvert par une garantie "Sans-Faute" limitée de 5 ans à partir de la date d'achat du con-

sommateur.

Pièce no. Description No. manuf.
20-210 PrimusTM Graphite 90155
20-210-CLR PrimusTM Clair 90155-CLR
20-210-1 Attelle de tableau de bord 6927
20-210-2 Support de fixation 5280

Voici le PrimusMC, un contrôleur de freins électrique totalement proportionnel. PrimusMC utilise la
technologie de détecteur primaire de Prodigy® et emploie le système d'installation en un temps
"Point and GoSM". Le système de réglage permet au conducteur une flexibilité maximale pour déter-
miner la réponse de la remorque lors du freinage. L'attache en un clic sur le tableau de bord et son
connecteur électrique amovible permet de ranger l'appareil lorsqu'il est non requis. Vous apprécierez
le voyant lumineux digital indiquant que la connexion électrique est fonctionnelle ainsi que le voltage
exercé sur les freins de la remorque. Le Primus est disponible en couleur graphite ou en fini clair.

Pour remorque à 2, 4 et 6 roues.
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Pièce no. Description No. manuf.
20-115 Contrôleur de freins Predator de Dexter(2-4 freins) 058-008-00

CARACTÉRISTIQUES STANDARDS

- Design 100% électronique
- Connecteur à 4 contacts standard

- 2 à 4 roues
CARACTÉRISTIQUES D’AVANT-GARDE

- Voyant LED numérique affichant le voltage et aide à la mise à niveau.
- Fenêtre numérique affichant l'ajustement de gain d'intensité.
- Versatilité des angles d'installation de -35o jusqu'à +90o
- Manette indépendante qui outrepasse l'ajustement de gain pour une pleine puissance de freinage.
- Dépasse les règlements NHTSA en allumant les feux des freins de la remorque lorsque la

manette est activée.
- Protection contre les courts-circuits prévenant les dommages au contrôleur et au véhicule tracteur.
- Garantie limitée de 7 années.
- Outrepasse “overide” manuelle gardant une puissance de freinage au plus haut degré, gain ou

manuel, au lieu de couper à zéro.

Pièce no. Description No. manuf.
20-600 Contrôleur de freins POD de Tekonsha (2-4 roues) 80500

Les POD® (Power On Demand) est votre premier choix pour un système de freinage d'un ou 2
essieux… spécialement lorsque vos options d'installation sont limitées. Le POD® se monte dans
toutes les directions, et son design unique présente des contrôles d'ajustement "accès frontal facile",
même si installé à l'envers. Le POD® est le choix tout indiqué pour les VSUs dont les surfaces
d'installation sont presque verticales.

Caractéristiques du POD®
- 100% électronique
- Témoin lumineux LED confirmant la connexion du véhicule tracteur-au-tracté
- Contrôles avant manuels outrepassant “overide”
- Boîtier robuste et de montage facile
- Matériel d'attache inclus
- Installation simple et sans problème
- Garantie de 3 ANS
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CONTRÔLEURS DE FREINS ÉLECTRIQUES

Pièce no. Description No. manuf.
20-650-P Draw-tite Activator -freins sur 2 et 4 roues 5100
20-655-P Draw-tite Activator - freins sur 2 et 8 roues 5500
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ACCESSOIRES POUR CONTRÔLEUR DE FREINS ÉLECTRIQUES

Pièce no. Description No. manuf.
20-050 Connecteur pour contrôleur de freins, Ford ‘94-’06 3035

(terminaux ronds)
20-060 Connecteur pour contrôleur de freins, Dodge ‘96-’06 3020

(terminaux plats)
20-070 Connecteur pour contrôleur de freins, Chevy ‘99-’02 3025
20-070-1 Connecteur pour contrôleur de freins, Chevy ‘03-’06 3015
20-080 Connecteur pour contrôleur de freins, Nissan ‘04-’06 3050
20-090 Connecteur pour contrôleur de freins, Toyota ‘02-’06 3040
20-055 Connecteur pour contrôleur de freins, Ford Super Duty ’05-’06 3065

Harnais de filage identique à la pièce d'origine pour les modèles munis de l'option de traction
de remorque. Le harnais inclut le connecteur du manufacturier, 3' de fils et un connecteur pour la
connexion avec le contrôleur de freins PRODIGYMC de Tekonsha® (pour usage avec d'autres con-

trôleurs de freins, le connecteur Prodigy est amovible.

Pièce no. Description No. manuf.
20-601 Contrôleur de freins Pilot de Tekonsha (2-6 roues) 80550

Le nouveau AccuPower Pilot® rend l’acquisition et l'opération d'un contrôleur de freins électro-
nique plus facile que jamais. Grâce à sa flexibilité de montage, vous êtes capable de fixer le Pilot
dans toute direction. L'affichage numérique montre le voltage exercé sur les freins avec une protec-
tion additionnelle contre les courts-circuits ou la perte de la masse. Le Pilot peut contrôler jusqu’à 6
freins et comporte une garantie de 3 ans.

Les caractéristiques du Pilot®
- Grand affichage numérique à deux chiffres montrant:
- Connexion correcte du contrôleur
- Intensité du voltage exercé sur les freins (vs un pourcentage du débit)
- Connexion à la remorque
- Lentille fumée foncée idéale pour les applications en lumière directe; meilleure performance

que les lentilles rouges.
- Microprocesseur permet de lire l'affichage même monté à l'envers; l'affichage est toujours lisible.
- Protection contre les courts-circuits et la perte de la masse.
- Systèmes pour 1, 2 et 3 essieux
- Support de fixation inclus avec fixation sphérique disponible en option
- Pour usage avec tout système de 12 volt avec masse négative
- 3 ans de garantie limitée

CONTRÔLEURS DE FREINS ÉLECTRIQUES

Le Sentinel® est d’un usagedes plus facile et fonctionne par inertie utilisant un circuit intégré pour
des arrêts en douceur et sécuritaire. L’affichage en DEL est facile à lire montant l’intensité du voltage
exercé sur les freins et s’illumine en vert montrant une connexion correcte à la remorque.

Cinq ans de garantie limitée.

Pièce no. Description No. manuf.
20-213 Contrôleur de freins Sentinel® (1 à 4 essieux; 2-8 roues) 9055

Pièce no. Description No. manuf.
20-205 Contrôleur de freins P3 (2-8 roues) 90195

Pour remorque de 1 à 4 essieux. Distinctif, affichage DEL facile à lire, en anglais, français ou
espagnol. S’applique pour freins électriques ou électriques sur hydrauliques. Diagnostiques détaillés
même en bordure de route. Contrôles “Frontaux” très accessibles. Notre dispositif “Boost” permet

des réglages précis de freinage. Compact, s’intègre bien au tableau de bord. Montage sur pince
unique et facile. Amovible, se serre dans un étui fourni. Garantie limitée à vie.
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Pièce no. Description No. manuf.
20-250 Neutraliseur de pulsation 2180-S

Empêche l'activation du contrôleur de freins électrique par le circuit des feux de détresse.

Pièce no. Description No. manuf.
20-295 Convertisseur de feux arrière 48915
20-297 Convertisseur du circuit des feux arrière 38845
20-294 Convertisseur de feux arrière Power ??? 36265
11-700-1-P Convertisseur de feux arrière CD17534-1
11-700-11 Tail Lamp 4-Way Flat Plug 60” S03232
11-700-10-P Convertisseur de feux arrière a/ disjoncteur S03254

- Convertisseur de 3 à 2 conducteurs
- Pour toutes automobiles nord-américaines et étrangères avec un circuit séparé des signaux de

direction ambres.
- Épargne temps et argent parce le convertisseur de circuit est intégré dans le connecteur 4 voies

Pièce no. Description No. manuf.
20-280 Disjoncteur 20 AMP (boulons inclus) 7011A
20-281 Disjoncteur 30 AMP (boulons inclus) 72135

- Dans un boîtier moulé anti-corrosion, élimine la mise-à-la-terre lorsqu’en opération contre
un circuit fautif.

- Utilisé dans des application de 6, 12 et 24V CC. Pour l’automobile, le VR, les climatiseurs, les
chargeurs de batteries et toute autre application pour une protection contre la surtension.

Incluant : les boulons, les rondeles et les supports.

Pièce no. Description No. manuf.
20-219 Trousse d'installation de contrôleur de freins

La trousse contient:
15' – fils noir 14 2 – connecteurs à batteries bleus 5/16"
25' – fils bleu 14 4 – manchons bleus
15' – fils blanc 14 1 – insta-connect pour fils rouge au feu d'arrêt
3' – fils rouge 14 1 – disjoncteur 20a
2 – connecteurs annelés bleus #10 2 – boulons # 8 x ½" pour disjoncteur

pour disjoncteur

ACCESSOIRES POUR CONTRÔLEUR DE FREINS ÉLECTRIQUES

Pièce no. Description No. manuf.
20-290 Relais 12-Volt usage intense pour clignotants 552
20-700-P Relais pour clignotants Tridon HD12M

- Remplace presque tous les clignotants 12v, 2 contacts
- Clignote de une à quatre pulsations pour ampoules standards ou longue durée.
- Active de deux à huit ampoules pour signaux de détresse.
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Pièce no. Description No. manuf.
Ensembles avec chargeur régulier

20-233-4 Ens. de freins d'urgence The Engager, 12v-5a, 20102
(couvercle sans DEL)

Ensembles avec chargeurs à débit lent
20-236-4L Ens. de freins d'urgence The Engager, 12v-5a, 20119

(couvercle DEL), a/ fils de 44”
20-236-5 Ens. de freins d'urgence The Engager, 12v-5a, (sans DEL) 20101
20-236-5L Ens. de freins d'urgence The Engager, 12v-5a, (sans DEL) 20019

a/ fils de 44”
20-236-3 Plaque de fixation soudée 20107
20-243 Commutateur de freins d'urgence TAP a/ câble 20010
20-244 Ens. de goupille a/ câble 20012

Note: les couvercles DEL peuvent être installés sur tous les boîtiers si désiré.
Afin de bien évaluer la condition de la batterie avec le vérificateur DEL

la remorque doit être déconnectée du véhicule tracteur.

(LED Lid)

Pièce no. Description No. manuf.
20-285 Ampèremètre (Tekonsha) 6700

ENSEMBLE DE FREINS D'URGENCE (AU DÉCROCHAGE)
Pièce no. Description No. manuf.

Avec chargeur régulier
20-233 Ens. de freins d'urgence, 12v-5a 2026
20-233-1 Ens. de freins d'urgence, 12v-5a (boîtier avec serrure) TEK20010
20-233-2 Ens. de freins d'urgence, 12v-4a 1026
20-233-3 Ens. de freins d'urgence, a/ boîtier moulé 20005
20-233-4 Ens. de freins d'urgence TAP, 5 amp, sans chargeur 20103
20-233-5 Ens. de freins d'urgence "Brake Master" TAP 20003
20-233-6 Système pour frein d'urgence TAP 20015

Ensembles avec chargeurs à débit lent
20-236 Ens. de freins d'urgence, 12v-5a, a/ chargeur à débit lent 2028
20-236-2 Ens. de freins d'urgence, 12v-4a, a/ chargeur à débit lent 1028
20-236-4 Ens. de freins d'urgence TAP, a/ chargeur DEL 20100
20-234 Batterie rechargeable, 12v-5a, seul 2023
20-234-2 Connecteur de borne de batterie 60079
20-235 Chargeur à débit lent seul 2024
20-235-1 Chargeur à débit lent seul – usage normal 1024
20-237 Boîtier de batterie et fixation seul 2018
20-237-1 Boîtier de batterie avec serrure et fixation seul 20000
20-238 Boîtier de batterie moulé seul 2051
20-240 Commande de freins d'urgence a/ câble seule 2010B
20-242 Goupille et câble pour commande seuls 2010A
20-241 Commande de freins d'urgence a/ câble seule – nouveau modèle 2005-B
20-241-A Goupille et câble pour commande seuls - nouveau modèle 2005-BA

ACCESSOIRES POUR CONTRÔLEUR DE FREINS ÉLECTRIQUES
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ENSEMBLE DE FREINS D'URGENCE (AU DÉCROCHAGE)
Pièce no. Description No. manuf.
20-236-7 L’ensemble de freins d’urgence Dexter de 9 amp. 34-285-00

comprend une batterie scellée, rechargeable, sans-entretien
et un chargeur, pour un remorquage sans soucis.

Cet ensemble compact répond aux normes gouvernementales.

ACTIVATEUR DE FREINAGE PAR INERTIE HYDRAULIQUE

Pièce no. Description No. manuf.
21-111 Activateur de freinage par inertie Demco, 2", (Bulldog Head) - 7000 lbs. 8509612
21-112 Activateur de freinage par inertie Demco, 2 5/16" (Bulldog Head) - 7500 lbs. 8759812
21-406-A Ens. maître-cylindre Demco
21-406-B Bouchon de maître-cylindre Demco

Le modèle DA91 est un activateur de freinage par inertie à usage intense pour les remorques
de 2 ou 4 roues. Quand les freins sont appliqués sur le véhicule tracteur, l'inertie avant de la
remorque vers le tracteur applique les freins de la remorque en relation proportionnelle des freins
appliqués sur le tracteur. Quand les freins sont appliqués brusquement sur le tracteur, les freins du
tracté sont aussi appliqués brusquement. L'ensemble à ressort de la tige-poussoir du maître cylindre

protège le système hydraulique contre la surpression.

Pièce no. Description No. manuf.
21-400 Accouplement de freinage par inertie Dico 10 a/ tête 2 5/16" – 10K 16075
21-401 Accouplement de freinage par inertie Dico 10 a/ ajustement cannelé 210345
21-305 Ens. de maître cylindre de rechange ré-usiné (MD 10/20) 210195
21-305-1 Maître cylindre de rechange seul (MD 10/20) 210200
21-320 Trousse de réparation pour accouplement 2 5/16" (MD 10) 210275
21-414 Amortisseur de rechange seul (MD 10) 12426
21-321 Bouchon de réservoir et joint seuls (MD 10) 12503
21-309 Couvercle de rechange seul (MD 10) 15070
21-17352 Activateur 2 5/16", avec surbaisse -10k DI 17352
21-18898 Activateur 2 5/16", ajustable -12k DI 18898
21-422 Activateur 2 5/16", à anneaux-lunette -7.5k 210400

Pièce no. Description No. manuf.
21-405 Accouplement de freinage par inertie Balcrank 6K 850625

a/ ajustement cannelé (Bolt-On)
21-251 Activateur Fulton - cap. de 6,000 lbs., zinc A60B-0301
21-251-A Maître-cylindre (21-251) 7011A
21-251-B Amortisseur de chocs (21-251) 1337802-00
21-251-C Tige-poussoir, pour freinage par inertie 1370219-01
21-250-A Bouchon de maître-cylindre Fulton 20-280
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Pièce no. Description No. manuf.
21-406 Coupleur de frein par inertie Demco DA10 8101222

a/ nivellement cannelé - 10K
21-406-A Ens. de rechange du maître-cylindre-Inclut joint, écrous et protecteur 5650
21-406-B Bouchon de rechange du maître-cylindre - Inclut rondelle 03876
21-408 Activateur 20K a/ cannelure, 4 trous 8202022
21-407 Activateur 20K a/ plaque 8202052
21-113 Assemblage d’anneau de remorquage 20K 09557-97

Note: Têtes et boulons vendus séparément, voir pages # 102-103.

Pièce no. Description No. manuf.
21-410 Coupleur de frein par inertie Dico modèle 60 Multi-fit (boule 1 7/8’ - 2”) 43397
21-411 Ens. de rechange Multi-fit seul 40454
21-412 Ens. de rechange de levier de bloquage seul 43584
21-306 Maître-cylindre de rechange seul 43951
21-306-2 Trousse de réparation du maître-cylindre 15026
21-307 Bouchon de remplissage seul 210220
21-308 Amortisseur de rechange seul 210225
21-410-M Boîtier de coupleur (modèle 60) 2337800
21-410-J Rouleaux frontal et arrière 23278
21-311 Assemblage de levier de décrochage (modèle 60) 210240
21-410-K Ressort de décrochage 40052
21-410-A Assemblage de tige-poussoir (modèle 60) 23463
21-410-I Joint de couvert du maître-cylindre (modèle 60) 2341400
21-317 Connecteur Dico (modèle 60) (modèle 6) 210260
21-410-H Couvercle de maître-cylindre (modèle 60) 2356600
21-313 Languette de verrouillage Dico (modèle 60) 210250
21-306-2 Trousse de réparation du maître-cylindre (modèle 60) 210215
21-412 Trousse de réparation du levier de bloquage (modèle 60) 210375

Le coupleur Titan MD-60 est coté à 6000 lbs (P.B.M.R.) et à 600 lbs de charge au timon. Il
est conçu pour s'adapter à un timon de 3". L'ajustement unique permet de s'adapter soit sur une

boule de 1 7/8" ou de 2".

COUPLEUR DE FREINAGE PAR INERTIE HYDRAULIQUE

Pièce no. Description No. manuf.
21-200-DISC Coupleur par inertie 2” Atwood - cap. de 6,000 lbs. - Disc 88740
21-200 Coupleur par inertie 2” Atwood - cap. de 6,000 lbs. (voir l’annexe) 82543
21-200-8K Coupleur par inertie 2” Atwood - cap. de 8,000 lbs. (voir l’annexe) 83000
21-200-A Maître-cylindre de rechange seul 85841
21-200-C Bouchon de remplissage de rechange seul 87478
21-200-E Ens. de poignée de relâche 85844
21-200-F Ens. de boulon d’épaulement 85842
21-200-G Amortisseur de rechange seul 85830
21-200-B Trousse de réparation du maître-cylindre 85837
21-200-H Assemblage de tige-poussoir Atwood 85852
21-200-I Ens. de réparation de protecteur 84258
21-200-J Pièces pour le mécanisme d’urgence 85849
0000-21-013 Coupleur par inertie 2” Atwood - cap.de 6,000 lbs. - plaqué zinc 84132
22P-335 Adaptateur hydraulique 3/16” à 1/8” 202X3

Le freinage par inertie hydraulique Atwood ajoute sécurité et commodité à la traction de
remorque. Moins compliqué que les autres systèmes, celui de Atwood jouit les bénéfices suivants:
pas de d'attache intérieur, pas de contrôles manuels et aucun filage requis entre les véhicules. Ces
caractéristiques, plus un freinage automatique, doux, adéquat et un opération simple se conjuguent

pour donner un système de freinage adapté et à coût modique.
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COUPLEUR DE FREINAGE PAR INERTIE HYDRAULIQUE

Pièce no. Description Item # No. manuf.
21-300 Coupleur de frein par inertie Dico, modèle 20, a/ cannelure, 20K 1899100
21-300-1 Coupleur de frein par inertie Dico, modèle 20, a/ anneau, 20K 12974
21-300-2 Coupleur de frein par inertie Dico, modèle 20, a/ tête 2 5/16”, 20K 15210
21-300-3 Coupleur de frein par inertie Dico, modèle 20, sans tête, 20K 1055100
21-305 Ens. de rechange du maître cylindre, rebâti (MD10/20) 210195
21-305-1 Maître-cylindre de rechange seul (MD10/20) 14 210200
21-310 Amortisseur de rechange (MD20) 17x2 210235
21-321 Bouchon de remplissage de rechange et joint seuls (MD20) 14 210280
21-309 Couvert de rechange (MD10) 23 210230
21-300-N Rouleau pour Dico (MD10) 4x2 16019
21-300-O Boulon de rouleau pour Dico (MD10) 5x2 8288
21-300-S Écrou hex. 1/2” NC 6x2 7985
21-300-L Embout de graissage “Zerk” (MD10) 8x4 144901
21-315 Couvre rouleau frontal (MD20) 9 20-514-11
21-300-I Rouleau arrière d’activateur Dico (MD10) 10x6 8291
21-300-T Boulon pour rouleau arrière (MD20) 11x2 0829400
000-21-008-N Écrou crénelé 5/8” NF 12x3 7971
21-316 Cale (MD20) 15x3 0829700
21-310-A Goupille d’amortisseur 18x2 8298
00-21-030 Tige-poussoir d’activateur - Blk. pour Dico (MD10) 19 8301
21-300-B Support de cylindre droit pour Dico 28 0838800
21-300-A Support de cylindre gauche pour Dico 29 0838900
21-300-R Assemblage de levier de décrochage 30 10541
21-300-F Joint d’étanchéité Dico 31 1055200
21-300-P Barrure de décrochage droit Dico 32 1052700
21-300-Q Barrure de décrochage gauche Dico 33 1052600
06-21-015 Glissière intérieure avec anneau-lunette 36 1297600
21-301-1-P Attache clevis ajustable Titan,1” 38 1807800
21-303-1 Boulon de coupleur ajustable, 5/8” X 4.5 GD5 39x3 13321
21-303-2 Écrou pour coupleur ajustable pour 21-303-1 40x3 37036
21-318 Connecteur Dico (MD/20) 42 1209900
21-300-E Joint pour connecteur Dico 43 0774500
000-21-001 Main glissière intérieure Dico (MD/20) 2 5/16” 44 1278800
21-302-1 Tête de coupleur ajustable 2 5/16” Buyers N/A 2101500
21-301 Anneau de touage ajustable N/A 210135
000-21-009 Boulon pour rouleau arrière 5/8” X 5” UNF 47 8295
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Pièce no. Description Item # No. manuf.
21-421 Coupleur d’activateur 2 5/16" -7.5k 40792
21-300-M Roulement: supérieur et inférieur Dico (MD10) 2 10209
21-420-G Rouleau frontal 3 1776300
21-420-H Couvert du rouleau frontal 4 17766
21-420-A Mécanisme du levier de décrochage(MD6) 7, 8 4623900
21-420-F Ressort de décrochage (MD6) 9 1780300
0000-21-007 Plaque de fixation du maître-cylindre 12 1776200
21-475-1 Plaque de la tige-poussoir 14
21-475 Activateur de la tige-poussoir pour Titan 7.5K 15 17775
21-423 Maître-cylindre 7.5K (MD6) 16 1027100
21-460 Couvert de remplissage avec joint Dico (MD6) 17 17556
21-317 Connecteur (MD 6/60) 18 1209800
0000-21-010 Ressort 21 1027400
21-414 Amortisseur (MD 6/10) 22 12426
21-300-I Rouleau arrière de l’activateur Dico (MD10) 23 8291
21-306-2 Trousse de réparation du maître-cylindre (MD60) N/A 15026
21-320 Trousse de réparation du coupleur Dico, 2 5/16” N/A 1848700

COUPLEUR DE FREINAGE PAR INERTIE HYDRAULIQUE
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Pièce no. Description Item # No. manuf.
21-300-M Roulement: supérieur et inférieur Dico (MD10) 2x6 10209
21-300-J Roulement: latéral Dico (MD10) 3x8 12427
21-300-N Rouleau (MD10) 4 16019
21-300-O Boulon de rouleau Dico (MD10) 5 8288
21-300-R Mécanisme de levier de décrochage 10 10541
21-300-F Joint d’étanchéité Dico 11 10552
21-300-Q Barrure de décrochage gauche Dico 12 10526
21-300-P Barrure de décrochage droit Dico 13 10527
21-309 Couvert de rechange Dico (MD10/20) 16 15070
21-322 Inner Slide Assembly (MD10) 18 15933
21-305-1 Maître-cylindre Dico (MD10/20) 19 23744
21-321 Bouchon de remplissage Dico (MD10) 21 12503
21-300-E Joint pour connecteur Dico 22 774500
21-318 Connecteur Dico (MD20) 23 12099
21-300-B Support droit du cylindre Dico 24 8388
21-300-A Support gauche du cylindre Dico 24 8389
00-21-030 Tige-poussoir de l’activateur”Blk” Dico (MD10) 28 1608600
21-414 Amortisseur (MD6/10) 29x2 12426
21-300-1 Rouleau arrière de l’activateur Dico(MD10) 30x2 12974
00-21-027 Cheville maîtresse de l’activateur Dico (MD10) 31x2 15935
21-301-1 Attache Clevis ajustable 3/4” pour cannelure 35 18078
21-303-1 Boulon du coupleur ajustable 5/8” X 4.5 GD5 36x2 13321
21-303-2 Écrou du coupleur ajustable pour 21-303-1 37x2 37036
00-21-032 Glissière intérieure avec anneau-lunette 38 1608600
21-300-S Écrou hex. 1/2” NC 41 7985
21-300-L Embout de graissage “Zerk” (MD/10) 42 144901
21-302-1 Tête de coupleur ajustable 2 5/16” Buyers 44 210150
21-301 Anneau de touage ajustable 45 B16137
21-320 Trousse de réparation de coupleur Dico 2 5/16” N/A 210275
21-305 Trousse de réparation de maître-cylindre (MD10/20) N/A 210195

COUPLEUR DE FREINAGE PAR INERTIE HYDRAULIQUE
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Pièce no. Description No. manuf.
21-302-1 Accouplement à boulonner, 2 5/16", peinte, (12K) 0090100

(voir l’annexe)
21-302-2 Accouplement à boulonner, 2", peinte, (10K) 0090150
21-302-2A Accouplement ajustable 2 ”, a/ cannelure 3 pos. 90155
21-302-1A Accouplement ajustable 2 5/16”, a/ cannelure 3 pos. 90105
20-326-05 Accouplement ajustable 2 5/16”, a/ cannelure 5 pos.

Construction d'acier robuste, choix de 3 positions de montage, 5 positions de la barre can-
nelée, ou modèle à souder. Le mécanisme de barrure plaqué zinc permet un engage-
ment/désengagement rapide de l'accouplement.

Capacités, poids bruts: 12,000 lbs. (2 5/16") --- 10,000 lbs. (2")

MAIN D’ACCOUPLEMENT ADJUSTABLE

Pièce no. Description No. manuf.
21-302 Accouplement à boulonner 2 5/16” 18820
18-660 Accouplement à souder 2 5/16” 17550

Cette main d’accoupleument s’utilise soit avec le coupleur de frein par inertie ou avec la can-
nelure en page 104. Cote de poids, 12,000 lbs.

Pièce no. Description No. manuf.
21-100 Activateur Balcrank pour boule de 2” 16006
18-16039 Activateur Balcrank pour boule de 2 5/16” 16039

ACTIVATEURS POUR MAIN EN A BALCRANK

ACTIVATEURS DE FREIN, TIMON DROIT
Pièce no. Description No. manuf.
21-16015 Boule de 2", cannelure de 3", ne requiert pas de connexion au tracteur QT 16015
21-16062 Boule de 2 5/16”, cannelure de 3", ne requiert pas de connexion au tracteur QT 16062

ACTIVATEURS DE FREIN, TIMON DROIT-COUPLEUR ANNEAU-LUNETTE
Pièce no. Description No. manuf.
21-17778 Activateur a/ anneau-lunette de 3” ajustable -12k DI 17778
21-18911 Activateur a/ anneau-lunette de 3” ajustable -10k DI 18911
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Pièce no. Description No. manuf.
21-301-HD Anneau de touage 3”, 20K, Wallace Forge 909330

Pièce no. Description No. manuf.
21-302-6 Accouplement coulé Bulldog, 2 5/16", (14K lbs.)-a/ boulons et écrous A256C0317

- Le garde d'acier moulé unique prévient les dommages au mécanisme de barrure.
- La conception brevetée Wedge-LatchMC sert de crampon, gardant la boule barrée dans le

réceptacle.
- Le crampon de boule en acier trempé, facile de rechange, procure des années de service sans

problème et élimine le besoin de remplacer la main.
- La barrure commode et rapide simplifie l'attelage et épargne du temps.
- Enduit d'une couche d'apprêt anti-rouille qui assure une couverture totale et une excellente

résistance à la corrosion.

Pièce no. Description No. manuf.
21-301 Ens. d'anneau de touage de 3" de Buyers (voir l’annexe) B16137
20-344 Anneau de touage, a/ cannelure de 5 pos.
21-301-3K Anneau de touage, a/ cannelure de 3 pos.

Capacités: charge verticale max.: 2000 lbs – 12000 lbs P.B.M.R.
Anneau de 3" de diam. int. – section de l'anneau de 1 9/16"

Pièce no. Description No. manuf.
21-302-4 Accouplement ajustable, tête forgée, 2", (7K) 028390
21-302-3 Accouplement ajustable, tête forgée, 2 5/16", (12.5K) 028630

Conçu pour remorques "tag along" utilisé principalement dans la construction, les accouple-
ments ajustables forgés BULLDOG permettent un touage de niveau derrière une multitude de
véhicules de touage. La hauteur du timon de la remorque peut être ajusté rapidement à la hauteur de
la boule de l'attache pour une touage plus sécuritaire et plus doux. Les accouplements s'insèrent dans

une barre cannelée de 2 7/8" de largeur.

MAINS D’ACCOUPLEMENT ADJUSTABLES
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Pièce no. Description No. manuf.
18-976 Commande solenoïde pour désactivation du frein hydraulique 180875

SOLENOÏDE DE DÉSACTIVATION HYDRAULIQUE
Lorsqu’installée entre le coupleur et la tubulure de freins, cette commande solenoïde désactive

le système et facilite la fonction de recul.

ENSEMBLES DE CANALISATION HYDRAULIQUE

Pièce no. Description No. manuf.
21-500 Ens. de canalisation pour essieu simple à ressort 5739
21-501 Ens. de canalisation pour essieu Torflex 5743
21-501-1 Ens. de canalisation pour essieu simple à torsion 1213-005
21-600 Ens. de canalisation pour essieu tandem à ressort 9505
21-601 Ens. de canalisation pour essieu tandem Torflex 9507-2
21-602 Ens. de canalisation pour essieu tridem 9506
21-603 Ens. de canalisation pour essieu tridem à torsion 9534*3
22P-005 Boyau caoutchouc flexible, embout droit 18018-MF
22P-005-2 Ens. boyau caoutchouc flexible, embout 90o 11627
22P-005-1 Boyau caoutchouc flexible, hydraulique, disque 14718-MF
21-400-P Ens. pour ajout d’un essieu secondaire 20-902
21-500-P Ens. de canalisation pour essieu simple (div. Québec) 5426
21-600-P Ens. de canalisation pour essieu tandem (div. Québec) 5429

Utilisé pour raccorder les activateurs hydrauliques aux essieux à freins hydrauliques

Pièce no. Description No. manuf.
21-304 Supports de nivellement cannelés, 4 trous (voir l’annexe) 8978
21-430 Supports de nivellement cannelés, 6 trous, a/ goussets B8979
21-303 Boulons et écrous 210175

Pièce no. Description No. manuf.
21-301-1 Attache clevis 3/4” pour cannelure, 10K 210148
21-301-1-P Attache clevis ajustable 1” Titan, 12K 1807800

Utilisés pour le nivellement des mains d'accouplements ajustables Titan, Buyers et Bulldog
décrites ci-devant. Requièrent deux écrous et boulons par accouplement.

SUPPORTS DE NIVELLEMENT CANNELÉS
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Item 22-AG-200-TA 22-AG-702-TR Description No. manuf.
1 1 1 3/16 X 72” AG-enroulé AG-16072-C
2 1 - 3/16 X 17.5 AG-1BND AG-16017.50-F
3 1 1 3/16 X 30” AG-1BND AG-16030-C
4 - 2 18” boyau de frein- SF 90° 18018-SF
5 1 - 18” boyau de frein-M/F 18018-MF
6 1 2 Support de boyau 25X15
7 1 2 Pince de boyau 1457
8 1 - 3/16” raccord en Té a/support 7812
9 3 Au besoin 10” attache essieu 12700

10 1 2 3/16” R attache tubulure-nylon 12060
11 1 2 #8 X ½” vis auto-taraudeuse 11832
12 1 2 Adaptateur enTé - 3/16” 7900

Item 22-AG-100-SA 22-AG-701-TR Description No. manuf.
1 1 1 3/16 x 180” AG-enroulé AG-16180-C
2 1 1 3/16 x 72” AG-enroulé AG-16072-C
3 1 - 3/16 x 17.5 AG-1BND AG-16017.50-F
4 1 - 18” boyau de frein-ML/FML 18018-MF1
5 1 2 Support de boyau 25X15
6 1 2 Pince de boyau 1457
7 1 - 3/16” R attache tubulure-nylon 7812
8 1 1 1/8P X 3/16 IF Adaptateur 202X3
9 3 Au besoin 10” attache essieu 12700

10 3 4 3/16” R attache tubulure-nylon 12060
11 3 4 #8 X ½” vis auto-taraudeuse 11832
12 - 1 Adaptateur enTé - 3/16 7900
13 - 2 18” boyau de frein-ML/FML 90” 18018-SF

ENS. DE TUBULURES HYDRAULIQUE, ESSIEU SECONDAIRE

ENS. DE TUBULURES HYDRAULIQUE, ESSIEU SIMPLE

Ces ensembles de tubulures pour freins hydraulique sont conçus pour être utilisés sur des remorques munies de système de freinage par inertie
ou par servo-freins (vacuum/hydraulique, pneumatique/hydraulique ou électrique/hydraulique). Ils comprennent toutes les tubulures hydrauliques, les
boyaux, les raccords et la quincaillerie de montage. Toutes les tubulures sont faites de parois doublées par brasure en acier faible en carbone selon la

norme SAE J527 et incluent des raccords évasés invertis (norme SAE J512) et les évasements sont fabriqués selon la norme SAE J533b.

RESSORT SIMPLE
22-AG-100-SA (TAMBOURS)

TORSION SIMPLE
22-AG-701-TR (TAMBOURS)

RESSORT SECOND.
22-AG-130-SA (TAMBOUR)

TORSION SECOND.
22-AG-700-AK (TAMBOUR/

DISQUE)
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Item 22-AG-200-TA 22-AG-702-TR 22-0435-002 Description No. manuf.
1 1 1 - 3/16 X 180” AG-enroulé AG-16180-C
2 2 2 - 3/16 X 72” AG-enroulé AG-16072-C
3 2 - - 3/16 X 17.5 AG-1BND AG-16017.50-F
4 1 1 - 3/16 X 30” AG-1BND AG-16030-C
5 - 4 - 18” boyau de frein-S/F 90° 18018-SF
6 2 4 4 Support de boyau 25X15
7 2 4 4 Pince de boyau 1457
8 2 - - 3/16” raccord en té a/support 7812
9 1 1 - 1/8P X 3/16 IF Adaptateur 202X3

10 6 Au besoin Au besoin 10” attaches-essieu 12700
11 6 6 - 3/16” R attaches-tubulure-nylon 12060
12 6 6 8 #8 X ½” vis auto-taraudeuse 11832
13 1 3 3 Adaptateur en té – 3/16 7900
14 2 - - 18” boyau de frein ML/FML 18018-MF
15 - - 4 18” boyau de frein M/F 14718-MF
16 - - 1 1/4 X 3/16 Adaptateur 7828
17 - - 1 3/16 X 51” AG-enroulé AG-16051-C
18 - - 2 3/16 X 60” AG-enroulé AG-16060-C
19 - - 1 3/16X25’AG-enrouléa/1RN AG-16300-C-1R
20 - - 8 1/4 attache tubulure enduite G-4

ENSEMBLE DE TUBULURES HYDRAULIQUE POUR ESSIEU TANDEM
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RESSORT TANDEM
22-AG-200-TA (TAMBOURS)

TORSION TANDEM
22-AG-702-TR (TAM-
BOURS-DISQUE) (3.5K-8K)

TANDEM DISQUE
22-0435-002 (Ressort/ tor-
sion) (9K-12K)
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SYSTÈME PNEUMATIQUE / HYDRAULIQUE
Pièce no. Description No. manuf.
21-370 Activateur Sens-A-Brake pneumatique/hydraulique NA-1400

SYSTÈMES DE FREIN À DISQUE DEXTER
Pièce no. Description No. manuf.
21-356 Dexter 1600 Elec./Hydraul. - frein à disque K71-651-00
21-358 Dexter 1000 Elec./Hydraul. - frein à tambour K71-650
06-27-059 Bouchon de remplissage 097-011-01

SYSTÈMES ÉLECTRIQUES/HYDRAULIQUES

Pièce no. Description No. manuf.
21-350 Carlisle HydraStar-1000 Elect./Hydraul. – frein à tambours HBA-10

21-350-1 Carlisle HydraStar-1200 Elect./Hydraul. – frein à tambours HBA-12
21-352-1 Carlisle HydraStar-1600 Elect./Hydraul. - frein à disques HBA-16
21-355 Carlisle HydraStar XL-1000 Elect./Hydraul. a/ manette HBAC10-CLR
21-354 Carlisle ElectraStar a/ manette (unité de contrôle de frein électrique) EBAC-CLR
21-359 Adaptateur de contrôleur Carlisle HydraStar HBA-CAM

pour Ford Super Duty et Prodigy
21-353 Bouchon de remplissage pour HydraStar 32-7640
21-354-B Ens. de décrochage pour Electrastar HBA-EBA

21-350-1 and 21-352-1
(1200 psi) (1600 psi)

21-354

• Le nouveau Gen 5 HydraStar amélioré offre:
– Une réaction plus rapide pour une distance d'arrêt plus courte
– Un filage simplifié – seulement 4 fils
– Requiert du courant seulement quand les freins sont appliqués – commutateur d'acces-

soires non-requis
– Palier plus petit requiert moins d'espace pour une installation plus facile

• Comparez ces avantages de HydraStar:
– Boîtier scellé – résistant aux intempéries
– N'excède pas la limite d'ampérage établie par le manufacturier du véhicule tracteur
– Dispositif de drainage simplifie le drainage des freins
– 3 appareils à pression spécifique (1000, 1200 et 1600 lbs/po2) – s'appareillant à votre

système de freinage et prévenant la sur-pressurisation.
• Bien supérieur aux systèmes de freinage par inertie

– Élimine la sensation de poussée de la remorque, les problèmes de recul dans
une pente ascendante et la tire des freins.

– Remplace facilement le système de freinage par inertie sur les remorques
• Conformer aux règlements du Min. des Transport et aux normes fédérales.
• Dimensions: 11.8" de long x 3" de large x 7.3" de hauteur, poids à l'expédition: 12 lbs.

HBA10 & HBA16
(1000 lbs/po2) (1600 lbs/po2)
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Pièce no. Description No. manuf.
27-580 Ens. de conversion de freins à disque, 3.5K, gauche K71-633-00
27-581 Ens. de conversion de freins à disque, 3.5K, droit K71-634-00
27-240-1 Écrous hex. (4) 006-017-00

Moyeu 5-4.50 008-248-22
27-370-3 Bouchon cache-poussière 021-041-02
27-320 Roulement conique 031-031-02
27-324 Roulement conique 031-033-02
27-379 Bouchon caoutchouc 085-001-00
27-580-B Ens. d’étrier - gauche K71-624-00
27-580-C Ens. d’étrier - droit K71-625-00
27-580-D Ens. de rotor K71-626-00

- Vous devez vous procurer des ensembles de gauche et de droite pour convertir un essieu.
- Chaque ensemble comprend un support d'étrier, un rotor, un étrier complet à plaquettes de

freins, moyeu de frein à disque avec piston et goujons, roulements, joint d'étanchéité, bouchon
cache-poussière EZ-Lube, pièces de montage et instructions.

- S'utilise seulement avec des roues de 14" ou 15" sur des cerceaux de boulons 5 sur 4.5".
- S'adapte aux essieux à ressorts ou Torflex de 3500 lbs de Dexter
- Essieu à ressort: la face du moyeu moins le centre du ressort doit égaler 15" ou plus.
- Essieu Torflex: la face du moyeu moins l'extérieur du support doit égaler 13.04" ou plus.

SYSTÈMES DE FREINS À DISQUES KODIAK

ENSEMBLES DE CONVERSION DE FREINS À DISQUE DEXTER

3.5K 10” 545 BC, collier
de frein à 4 goujons

requis

5.2-6K 12” 655,
collier de frein de 5

goujons de 1/2” requis

7K 13” 865,
collier de frein de 5 gou-

jons de 1/2” requis

8K 13” 865
collier de frein à 5 goujons

de 9/16” or 5/8” requis,
huile ou graisse

Plusieurs combinaisons disponibles. Appelez votre représentant Nuera.

Tous les éléments de freins à disques s’attachent à l’essieu simple
par un collier, indispensable au bon fonctionnement des freins.
Plusieurs combinaisons disponibles. Appelez votre représentant Nuera.

Pour les applications Kodiak, veuillez spécifiez ce qui suit:
1. Style - Slip-On or moyeu intégral et rotor.
2. Marque d’essieu - Dexter, Al-Ko, ou Quality.
3. Capacité portante de l’essieu - 3.5K, 5.2-7K, or 8K.
4. Taille des freins (exemple 10”) et la circonférence des freins et des goujons

- 545 1/2”, 655 1/2”, 865 1/2”, 865 5/8”, ou 865 9/16”.
5. Finis - E-Coat, Silver Cadmium, ou Inox.
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Pièce no. Description No. manuf.
27-589 Ens. de conversion de freins à disque, 8K, K71-635-00

gauche ou droit
27-308-I-1/DISC Ens. de moyeu, goujons de 9/16", - graisse 008-399-90
27-308-I/DISC Ens. de moyeu, goujons de 9/16", - huile 008-399-91
27-309-I-1/DISC Ens. de moyeu, goujons de 5/8", - graisse 008-399-92
27-309-I/DISC Ens. de moyeu, goujons de 5/8", - huile 008-399-93

L’ensemble contient:
27-589-1 Canalisation de croisement 071-513-00
27-062-9 Rondelle à ressort (4) 005-058-00
27-062-5-N Écrous hex. (4) 006-129-00
27-062-5 Boulons (4) 007-097-00

Rotor 070-007-02
27-590 Attelage 090-003-01

Plaquettes de frein (2) 091-004-00
27-575-8 Étrier K71-630-00

- Ensemble universel de frein à disque de gauche ou de droite.
- Chaque ensemble comprend un support d'étrier, un rotor, un étrier complet a/plaquettes de freins,
ferrures, pièces de montage et instructions.

- Commandez deux ensembles de freins #27-589 et deux ensembles de moyeux par essieu (voir
ci-après)

- S'adapte aux essieux à ressorts ou Torflex de 8000 lbs de Dexter
- S'utilise seulement avec des roues de 16", 16.5" ou 17.5" sur des cerceaux de boulons 8 sur 6.5".
- Essieu à ressort: la face du moyeu moins le centre du ressort doit égaler 16" ou plus.
- Essieu Torflex: la face du moyeu moins l'extérieur du support doit égaler 18" ou plus.
- Cet ensemble de frein à disque ne s'adapte pas aux essieux à mandrins surbaissés de 4"

manufacturés avant janvier 2003.

Pièce no. Description No. manuf.
27-582 Ens. de conversion de frein à disque 6K (6 goujons) - gauche K71-638-00
27-583 Ens. de conversion de frein à disque 6K (6 goujons) - droit K71-639-00

L’ensemble contient:
27-062-4 Écrous hex. (5) 006-193-00

Moyeu 6-5.50 008-403-05
27-352-2 Joint d’étanchéité 010-036-00
27-371-2 Cache-poussière 021-042-01

Roulement 031-029-02
Rotor 070-009-02

27-379 Bouchon 085-001-00
Ens. d’attelage - gauche 090-005-01
Ens. d’attelage - droit 090-005-02
Plaquettes (2) 091-004-00

27-K71-636-00 Ens. d’étrier K71-636-00

- Vous devez vous procurer des ensembles de gauche et de droite pour convertir un essieu.
- Chaque ensemble comprend un support d'étrier, un rotor, un étrier complet avec plaquettes de
freins, moyeu de frein à disque avec piston et goujons, roulements, joint d'étanchéité, bouchon
cache-poussière EZ-Lube, pièces de montage et instructions.

- S'utilise seulement avec des roues de 14" ou 15" sur des circonférence de boulons 6 sur 4.5".
- S'adapte aux essieux à ressorts ou Torflex de 3500 lbs de Dexter
- Essieu à ressort: la face du moyeu moins le centre du ressort doit égaler 15" ou plus.
- Essieu Torflex: la face du moyeu moins l'extérieur du support doit égaler 13.04" ou plus.

ENSEMBLE DE CONVERSION DE FREINS À DISQUE DEXTER
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Pièce no. Description No. manuf.
22-120-1 Tuyauterie pneum./hydr. pour remorque (5.2K-7K Tandem) 8509-2
22-120-2 Tuyauterie pneum./hydr. pour remorque (10K-12K Tandem- disque) 8516-2
22-120-3B Tuyauterie pneum./hydr. pour remorque(5.2K-15K Tandem tambur) TH1402/TH1002

Les essieux Torflex requièrent des ensembles faits sur commandes spéciales.

TUYAUTERIE DE FREINS PNEUMATIQUES/HYDRAULIQUES POUR REMORQUES

TUYAUTERIE POUR FREINS PNEUMATIQUES

Pièce no. Description No. manuf.
22-401-2 Ens. de frein pneumatique, 10K-25K, tandem, 8202-1

freins à ressort
22-450 Ens. de frein pneumatique, 10K-25K, tandem, 8202-21-1

freins à ressort et ABS
22-455 Ens. de frein pneumatique, 10K-25K, tridem, 8203-21-2

freins à ressort et ABS
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ENSEMBLE DE FREINS PNEUMATIQUES

Ensemble de freins pneumatiques Série 8100, non-ABS -
Boyaux montés en usine - pour chambre de service.

Les ensembles de la Série 8100 pour freins pneumatiques de remorques sont conçus pour essieux simples, tandem ou tridem
sans freins à ressort. Les ensembles incluent la quincaillerie de fixation, les raccords, un réservoir de 1488 po.cu., les drains
de réservoir, les têtes d’accouplement de service et d’urgence et les boyaux requis. Note: Les diagrammes de tuyauterie ordi-

naires pour chaque ensemble sont montrés dans la section Ressources de ce catalogue.

Part # 8101/single 8102/tandem 8103/tridem Description No. manuf.
27-04005 - 1 1 Barrure NY 5/16-24 AB 04005
22-P503 1 1 1 Réservoir 1488 po.cu. (N9508-AA) NL 6481
22-N68-6-4 2 2 - 3/8 X 1/4 MC PD 111-6-4
22-N68-6-6 - 2 2 Raccord 3/8 X 3/8MC PD 111-6-6
22-N69-6-4 2 - 2 Coude 3/8 X 1/4 MC PD 113-6-4
22-N69-6-6 - 4 4 Coude 3/8 X 3/8 MC PD 113-6-6
22-BP119-6-4 - 4 6 Raccord réducteur 3/8 PD 202-6-4
22-BP128-6 - - 2 Embranchement mâle 3/8 PD 212-6
22-BP118-12 1 - - Bouchon tête Allen 3/4” PD 280-12
22-BP118-4 2 - - Bouchon tête Allen 1/4" PD 280-4
22-BP118-6 3 5 7 Bouchon tête Allen 3/8” PD 280-6
22-281865P 1 - - Relais valve d’urgence régulier PD 281865P
22-BP122-12 1 1 1 Embout hex. 3/4" PDC BP122-1 PD 284-12
12-EL540006 - 8 8 Pince de tubulure 3/8 PD 324-6
22-11451PB 1 1 1 Tête d’accoupl. d’urgence rouge PD 6201
22-11452PB 1 1 1 Tête d’accoupl. de service bleue PD 6202
22-FN389 2 2 2 Boulon de terminal 1/4" F PD 6203
22-DRC604-4 1 1 1 Valve de vidange 1/4” MPT PD 6204-4
22-16640P 2 4 4 Boyau à air #16640-40” PD 6340
22-16672P - - 2 Ens. de boyau à air #16662-72” PD 6372
22-HT-1068 2 2 2 Coussin de réservoir caoutchouc PD 6491
22-110380 - 1 1 Valve relais 4 orifices 110380 SA 6102
22-110376 - 1 1 Bobine d’urgence 110376 SA 6103
27-00105204 - 1 1 Boulon 5/16-24 x 2 1/4 SP 00105204
27- 00106104 - 4 4 Boulons 3/8-24 X 1 1/4 SP 00106104
27-0051008 - 8 8 Vis métal #10 X ½ SP 0051008
27-05006 - 4 4 Ecrous crénelés 3/8-24 SP 05006
27-07005 - 1 1 Rondelles plates 5/16 SP 07005
27-08106 - 4 4 Rondelles plates 3/8 SP 08106

BOBINE D’URGENCE

CONTRÔLE

ALIMENTATION

VALVE DE SERVICE

34528_085-132q5vfr03:34528_061-90q5.qxd 11/11/2008 5:50 PM Page 111



112

Systèmes d’activation des freinsSystèmes d’activation des freins

Ensemble de freins pneumatiques Série 8200, non-ABS -
Boyaux montés en usine - pour freins à ressort.

Les ensembles de la Série 8200 pour freins pneumatiques de remorques sont conçus pour essieux simples, tandem ou tridem
avec freins à ressorts. Les ensembles incluent la quincaillerie de fixation, les raccords, un ou deux réservoirs, les drains de
réservoir, les têtes d’accouplement de service et d’urgence et les boyaux appropriés. Note: Les diagrammes de tuyauterie
ordinaires pour chaque ensemble sont montrés dans la section Ressources de ce catalogue.

Part # 8201-1/ 8202-1/ 8203-2/ Description No. manuf.
simple-1 réserv. tandem-2 réserv. tridem-2 réservoirs

22-1010332 - - 1 Réservoir de 2850 po.cu, 3 orif. 3/4 NL 1010332
22P-503 1 2 1 Réservoir 1488 po.cu. (N9508-AA) NL 6481
22-N68-6-4 3 4 3 3/8 X 1/4 MC PD 111-6-4
22-N68-6-6 1 1 1 Raccord A38 X 38MC PD 111-6-6
22-N69-6-6 1 2 3 Coude 3/8 X 3/8 ME PD 113-6-6
22-N71-6-6 - - 1 Embranchement mâle 3/8 X 3/8 PD 118-6-6
22-N72-6-6 1 2 3 Embranchement en Té 3/8 X 3/8 PD 119-6-6
22-BP110-6-4 - 1 - Réducteur 3/8 X 1/4 PD 201-6-4
22-BP127-4 - - 2 Té laiton “street” 1/4 PD 211-4
22-BP118-12 1 5 1 Bouchon tête Allen 3/4 PD 280-12
22-BP118-6 4 5 4 Bouchon tête Allen 3/8 PD 280-6
22-BP122-12 1 1 2 Embout hex. 3/4 PDC BP122-1 PD 284-12
22-BP123-12-8 1 1 1 Embout hex. 3/4 X 1/2 PD 284-12-8
12-EL540006 8 8 12 Pince de tubulure 3/8 PD 324-6
22-11451PB 1 1 1 Tête d’accoupl. d’urgence rouge PD 6201
22-11452PB 1 1 1 Tête d’accoupl. de service bleue PD 6202
22-FN389 2 2 2 Boulon de terminal 1/4 F PD 6203
22-DRC604-4 1 2 2 Valve de vidange 1/4 MPT PD 6204-4
22-16640P 4 4 6 Boyau à air #16640-40” PD 6340
22-16672P - 4 6 Ens. de boyau #16672- 72” PD 6340
22-HT-1068 2 4 4 Coussin de réservoir caoutchouc PD 6491
22-110500 1 1 1 Valve pour frein à ressort #110500 SA 6100
22-110380 1 1 2 Valve relais 4 orifices 110380 SA 6102
27-00106104 4 8 4 Boulons 3/8-24X1 1/4 SP 00106104
27- 0051008 8 8 12 Vis métal #10 X 1/2 SP 0051008
27- 05006 4 8 8 Écrous crénelés 3/8-24 SP 05006
27-08106 4 8 8 Rondelles plates 3/8 SP 08106

ENSEMBLE DE FREINS PNEUMATIQUES
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ENSEMBLE DE FREINS PNEUMATIQUES

Ensemble de freins pneumatiques Série 8230, non-ABS -
Pour freins à ressorts. Raccord ré-utilisables

Les ensembles de la Série 8100 pour freins pneumatiques de remorques sont conçus pour essieux simples, tandem ou tridem
sans freins à ressorts. Les ensembles incluent la quincaillerie de fixation, les raccords, un réservoir de 1488 po.cu., les drains
de réservoir, les têtes d’accouplement de service et d’urgence et les boyaux requis. Note: Les diagrammes de tuyauterie ordi-
naires pour chaque ensemble sont montrés dans la section Ressources de ce catalogue.

Part Number 8231-1/ 8232-1/ 8233-2/ Description No. manuf.
simple-1 réserv. tandem-1 réserv. tridem-2 réservoirs

22-1010332 - 1 1 Réservoir de 2850 po.cu, 3 orif. 3/4 NL 1010332
22P-503 1 - 1 Réservoir 1488 po.cu. (N9508-AA) NL 6481
22-N68-6-4 3 2 2 3/8 X 1/4 MC PD 111-6-4
22-N68-6-6 1 1 2 Raccord A38 X 38MC PD 111-6-6
22-N69-6-6 1 1 2 Coude 3/8 X 3/8 ME PD 113-6-6
22-N71-6-6 - - 4 Embranchement mâle 3/8 X 3/8 PD 118-6-6
22-N72-6-6 1 1 - Embranchement en Té 3/8 X 3/8 PD 119-6-6
22-BP127-6 - - 4 Té “street” #BP127-6, 3/8 PD 211-6
22-BP118-12 1 1 3 Bouchon tête Allen 3/4 PD 280-12
22-BP118-6 2 2 3 Bouchon tête Allen 3/8 PD 280-6
22-BP122-12 1 1 2 Embout hex. 3/4 PDC BP122-1 PD 284-12
22-BP123-12-8 1 1 1 Embout hex. 3/4 X 1/2 PD 284-12-8
12-EL540006 8 8 12 Pince de tubulure 3/8 PD 324-6
22-11451PB 1 1 1 Tête d’accoupl. d’urgence rouge PD 6201
22-11452PB 1 1 1 Tête d’accoupl. de service bleue PD 6202
22-FN389 2 2 2 Boulon de terminal 1/4 F PD 6203
22-DRC604-4 1 1 2 Valve de vidange 1/4 MPT PD 6204-4
22-RB68-6-6 1 16 24 RB68-6-6 Re-use Fitting 3/8 PD 6205-6
27-9003206 16 40 60 Boyau à air 3/8 PD 6300
22-HT-1068 2 2 4 Coussin de réservoir caoutchouc PD 6491
22-110500 1 1 1 Valve pour frein à ressort #110500 SA 6100
22-110380 1 1 1 Valve relais 4 orifices (110380P) SA 6102
27-00106104 4 4 8 Boulons 3/8-24X1 1/4 SP 00106104
27-0051008 8 8 12 Vis métal #10 X 1/2 SP 0051008
27- 05006 4 4 8 Écrous crénelés 3/8-24 SP 05006
27-08106 4 4 8 Rondelles plates 3/8 SP 08106

ALIMENTATION

CONTRÔLE
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8200-0 Series ABS Air Kit
For Spring Brake (Pre-formed Hose Fittings)

The 8230 Series Trailer Air Kits are designed to be used in conjunction with ABS Control Systems (like
those featured on page 69) and address single and tandem axle trailers with spring brakes. Kits include

mounting hardware, fittings, 1-2 tanks, tank drains, emergency and service gladhands, and air hose assembly.
Note: Common plumbing diagrams for each of these kits are pictured in the Resources section of this catalog.

Part # 8201-0-1 8202-0-1 8202-0-2 8202-0-2 Description No. manuf.
simple-1 réserv. tandem-1 réserv. tandem--2 réserv. tridem-2 réserv.

22-1010332 - 1 - 1 Réservoir de 2850 po.cu, 3 orif. 3/4 N1010332
22P-503 1 - 2 1 Réservoir 1488 po.cu. (N9508-AA) NL 6481
22-N68-6-4 3 2 4 3 3/8 X 1/4 MC PD 111-6-4
22-N68-6-6 1 1 1 2 Raccord 3/8 X 3/8 MC PD 111-6-6
22-N69-6-6 1 1 2 3 Coude 3/8 X 3/8 ME PD 113-6-6
22-N71-6-6 - - - 1 Embranchement mâle 3/8 X 3/8 PD 118-6-6
22-N72-6-6 1 1 2 1 Embranchement en Té 3/8 X 3/8 PD 119-6-6
22-BP110-6-4 - - 1 - Réducteur 3/8 X 1/4 PD 201-6-4
22-BP127-6 - - - 4 Té “street” #BP127-6, 3/8 PD 211-6
22-BP118-12 1 2 2 5 Bouchon tête Allen 3/4 PD 280-12
22-BP118-6 4 - 5 2 Bouchon tête Allen 3/8 PD 280-6
22-BP122-12 1 1 1 1 Embout hex. 3/4 PDC BP122-1 PD 284-12
22-BP123-12-8 1 1 1 1 Embout hex. 3/4 X 1/2 PD 284-12-8
12-EL540006 8 8 8 12 Pince de tubulure 3/8 PD 324-6
22-11451PB 1 1 1 1 Tête d’accoupl. d’urgence rouge PD 6201
22-11452PB 1 1 1 1 Tête d’accoupl. de service bleue PD 6202
22-FN389 2 2 2 2 Boulon de terminal 1/4” F PD 6203
22-DRC604-4 1 1 2 2 Valve de vidange 1/4” MPT PD 6204-4
22-16640P 4 4 4 6 Boyau à air #16640-40” PD 6340
22-16672P - - 4 6 Ens. de boyau à air #16672, 72” PD 6372
22-HT-1068 2 2 4 4 Coussin de réservoir caoutchouc PD 6491
22-110500 1 1 1 1 Valve de frein à ressort #110500 SA 6100
27-00106104 4 4 8 8 Boulon 3/8-24X1 1/4 SP 00106104
27-0051008 8 8 8 12 Vis métal #10 X ½ SP 0051008
27-05006 4 4 8 8 Écrous crénelés 3/8-24 SP 05006
27-08106 4 4 8 8 Rondelle plate 3/8 SP 08106
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ENSEMBLE DE FREINS PNEUMATIQUES

8230-0 Series ABS Air Kit
For Spring Brake (Re-usable Hose Fittings)

The 8230 Series Trailer Air Kits are designed to be used in conjunction with ABS Control Systems (like those fea-
tured on page 69) and address single, tandem, and triple axle trailers with spring brakes. Kits include mounting

hardware, fittings, 1-2 tanks , tank drains, emergency and service gladhands, and air hose assembly. Note: Common
plumbing diagrams for each of these kits are pictured in the Resources section of this catalog.

Part # 8232-0-1 8232-0-1 8232-0-2 8233-0-2 Description No. manuf.
single-1 réserv. tandem-1 réserv. tandem--2 réserv.tridem-2 réserv.

22-1010332 - 1 - 1 Réservoir de 2850 po.cu, 3 orif. 3/4 NL 1010332
22P-503 1 - 2 1 Réservoir 1488 po.cu. (N9508-AA) NL 6481
22-N68-6-4 2 3 2 3 3/8 X 1/4 MC PD 111-6-4
22-N68-6-6 1 1 4 2 Raccord 3/8 X 3/8 MC PD 111-6-6
22-N69-6-6 1 1 - 3 Coude 3/8 X 3/8 ME PD 113-6-6
22-N72-6-6 1 1 1 1 Embranchement en Té 3/8 X 3/8 PD 119-6-6
22-BP127-6 - - - 4 Té “street” #BP127-6, 3/8 PD 211-6
22-BP118-12 1 1 2 3 Bouchon tête Allen 3/4 PD 280-12
22-BP118-6 2 2 2 3 Bouchon tête Allen 3/8 PD 280-6
22-BP122-12 1 1 1 1 Embout hex. 3/4 PDC BP122-1 PD 284-12
22-BP123-12-8 1 1 1 1 Embout hex. 3/4 X 1/2 PD 284-12-8
12-EL540006 8 8 8 12 Pince de tubulure 3/8 PD 324-6
22-11451PB 1 1 1 1 Tête d’accoupl. d’urgence rouge PD 6201
22-11452PB 1 1 1 Tête d’accoupl. de service bleue PD 6202
22-FN389 2 2 2 2 Boulon de terminal 1/4” F PD 6203
22-DRC604-4 1 1 2 2 Valve de vidange 1/4” MPT PD 6204-4
22-RB68-6-6 8 16 16 24 Raccord ré-utilisable RB68-6-6, 3/8 PD 6205-6
27-9003206 16 - 40 45 Boyau à air 3/8” PD 6300
22-HT-1068 2 2 4 4 Coussin de réservoir caoutchouc PD 6491
22-110500 1 1 1 1 Valve de frein à ressort SA 6100
27-00106104 4 4 8 8 Boulon 3/8-24X1 1/4 SP 00106104
27-0051008 8 8 8 12 Vis métal #10 X ½ SP 0051008
27-05006 4 4 8 8 Écrous crénelés 3/8-24 SP 05006
27-08106 4 4 8 8 Rondelle plate 3/8 SP 08106

CONTRÔLE

ALIMENTATION
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ENSEMBLE DE JAUGE DE VACUUM
Pièce no. Description No. manuf.
22P-015 Ens. de jauge du vacuum/hydraulique 9522-1
22P-015-1 Support pour jauge de vacuum 220690

L’ensemble contient la jauge de pression à vide, les indicateurs lumineux, le support et les attaches.

TUYAUTERIE DE FREINS VACUUM/HYDRAULIQUES

Pièce no. Description No. manuf.
22-050-2 Ens. vac/hyd - remorque (5.2K - 7K Tandem) 9208-2
22-100-2 Ens. vac/hyd - remorque (8K - 15K Tandem) 9210-2
22-100-3 Ens. vac/hyd - remorque (10K - 12K Tandem Disc) 9216-2
22-100-4 Ens. vac/hyd - remorque (8K - 15K Triple) TV-1003
22P-003 Coupleur de rechange mâle 1/2” seul 220585
22P-203 Chambre de dépression de rechange a/ valve relais seule 7210-1
22P-203-1 Chambre de dépression de rechange seule 7210
22P-404 Valve relais de rechange vac./hydr. seule 7300
22P-014 Diaphragme de rechange-ch. de pression seule 7200-16
22-500 Boyau de vacuum 1/2” MB 7572
22P-203-1 Maître-cylindre de ch. de pression vac./hydr.-1000 po.ca. MB 7210
22P-204-1 Maître-cylindre de ch. de pression vac./hydr.-1600 po.ca. MB 7216
27-71-15 Support du frein de service(tracteur) 71-15
22-25X15 Support de boyau BD25X15
22P-338 Pince de boyau BD 1457

Les essieux Torflex requièrent des commandes spéciales.

POMPE VACUUM ÉLECTRIQUE
Pièce no. Description No. manuf.
22-300 Ens. de pompe vacuum électrique 220140

ENSEMBLES DE VACUUM/HYDRAULIC POUR CAMION
Pièce no. Description No. manuf.
22-200-2B Ens. de conversion pour camion - TK 3000 TK3000
22P-001 Bouchon de coupleur pour camion seul 220570
22P-002 Coupleur femelle seul 220575
22P-004 Plaque de fixatin a/ coupleur seule 9558
22P-401 Valve de contrôle (ens. 9107) seul 7107
22P-402 Valve de contrôle (ens. 9111) 7111
22P-011 Câble de contrôle 220660
22P-013 Diaphragme de valve de contrôle seul 220675
22P-012 Commutateur de basse pression à vide seul 7100-60
22P-012-1 Indicateur lumineux de basse pression seul 7520
22P-003 Coupleur mâle 1/2” 220585
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ENSEMBLE DE CONTRÔLE DE FREINAGE ANTIBLOCAGE

Les ensembles de contrôle de freinage antiblocage suivants sont conçus pour essieux tandem à ressort
ou à suspension pneumatique. Les ensembles incluent les capteurs, BCE (bloc de commande électronique),

harnais de fils, le câble d’alimentation et les guides complets d’installation. Les ensembles suivants se
divisent en catégories principales (1) deux capteurs, un modulateur et (2) quatre capteurs, deux modulateurs.

NOTE: CES ENSEMBLES SONT VENDUS AUX MANUFACTURIERS D’ÉQUIPEMENT
D’ORIGINE SEULEMENT.

Ensemble avec deux capteurs et un modulateur. (2C/1M)
Pièce no. Description No. manuf.
22- 21110 Valve BCE, câble d’alimentation, 20” a/ connecteur Packard, paire de câbles de capteur de 6’ SA 21110
22-21320 Valve BCE, câble d’alimentation, 10’ a/ connecteur Packard, paire de câbles de capteur de 10’ SA 21320
22-21F20 Valve BCE, câble d’alimentation, 51’ a/ connecteur émoussé, paire de câbles de capteur de 10’ SA21F20
22-21G20 Valve BCE, câble d’alimentation, 66’ a/ connecteur émoussé, paire de câbles de capteur de 10’ SA21G20

Ensemble avec quatre capteurs et deux modulateur. (4C/2M)

Pièce no. Description No. manuf.
22- 42322 Valve BCE, câble d’alimentation, 10’ a/ connecteur Packard, quatre câbles de capteur de 10’ SA42322
22- 42422 Valve BCE, câble d’alimentation, 13’ a/ connecteur Packard, quatre câbles de capteur de 10’ SA42422
22- 42F22 Valve BCE, câble d’alimentation, 51’ a/ connecteur émoussé, quatre câbles de capteur de 10’ SA42F22

PROTÈGE-
CAPTEURS

ORIFICE 1
(AVANT OU
ARRIÈRE)
ALIMENTATION

QUATRE SORTIES DE
DÉBIT (EN DESSOUS)

SORTIE
D’ÉCHAPPEMENT

(DESSOUS -CENTRE)

ORIFICE 4 - SORTIE
DE CONTRÔLE
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ENSEMBLES PNEUMATIQUES/HYDRAULIQUES, SANS ANTIBLOCAGE

La série TH pneumatique/hydraulique pour remorque est conçue pour répondre aux besoins de débit de fluide et de
pression d’une multitude de tailles d’essieux. Tous les ensembles ci-dessous sont fournis avec toutes les valves de contrôles,
réservoir à air, activateur pneumatique/hydraulique, boyau à air et la tubulure nécessaire. Note: Veuillez vous référer à l’an-

nexe pour les diagrammes de tuyauterie.

Pièce no. Description No. manuf.
22-TH1001 Ensemble pour essieux simples Dexter, 8-15k, avec freins à tambour TH-1001
22-120-3B Ensemble pour essieux tandems Dexter, 8-12k, avec freins à tambour TH-1002
22-1502D Ensemble pour essieux tandems Dexter, 10k, 15k et tandems Hayes, 10-15k TH-1502D

Pièce no. Description No. manuf.
22-AB-800 Ens. de surpresseur pneum./hydraul. 750 lbs/po.ca AB-800
22-P-202 Ens. de surpresseur pneum./hydraul. 1000 lbs/po.ca AB-1000
22-P-202-1 Ens. de surpresseur pneum./hydraul.1500 lbs/po.ca AB-1500
22-1010332 Réservoir à air de 2850 po.cu., 3 orif. 3/4 NL 1010332
22P-503 Réservoir à air de 1488 po.cu (N9508-AA) NL 6481

Réservoir à air de 2800 po.cu., 2 orif. 3/4 NL 1010329
22-11452PB Tête d’accoupl. de service bleue PD 6202
22-11451PB Tête d’accoupl. d’urgence rouge PD 6201
22-FN389 Boulon de terminal 1/4” filet femelle PD 6203
22-110380 Valve relais, 4 orifices (PD 110380P) SA 6102
22-110500 Valve - frein à ressort #110500 SA 6100
22-18024MF Boyau hydraulique - 24" long., 3/8-24 filet mâle, BD 18024MF

3/8-24 filet femelle
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OS KIT5E58 - Frein de stationnement pour freins à tambour électriques
OS KIT6H58 - Frein de stationnement pour freins à tambour hydrauliques

Ces ensembles pour essieu simple incluent le levier du frein de stationnement, l’assemblage du câble principal,
les espaceurs, les pinces, le balancier et une longueur de 58" de câbles (du balancier aux freins). Voir le tableau

des composantes ci-dessous pour les pièces de rechange et de réparation.

Part # KIT5E58 - KIT6H58 - Description No. manuf.
Freins électriques Freins hydrauliques

27-71-15 2 2 Support de câble de frein 71-15
21- 02182700 1 1 Levier de frein de stationnement OS 02182700
21-15858700 1 1 Assemblage du câble principal OS 15627800
21-15656003 2 - Câble - frein électrique, 58” OS 15656003
21-15688601 - 2 Câble - frein hydraulique, 58” OS 15688601
21- 81000030 2 2 Espaceur long OS 81000030
21-81000108 1 1 Pince pour câble, 2 trous OS 81000108
21-81000131 1 1 Espaceur-attache OS 81000131
21-81000143 1 1 Espaceur court OS 81000143
21-81000191 1 1 Pince à câble 1 trou OS 81000191
21-81007269 1 1 Balancier du frein de stationnement OS 81007269
27-1434CP 2 - Goupille clevis 1/4” X 3/4 SP 1434CP
27-38LN 2 2 Écrou bloquant nylon 3/8-16 SP 38LN
27-90061 2 2 Boulon 3/8 – 16X1.25 90061
27-516LN 1 - Écrou bloquant nylon 5/16-18 X 1 1/2 AB 516LN
27-516X150GR2 1 - Boulon hex. 5/16-18X1 1/2 AB516X150GR2
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